Comparison of the Greek Translation of Isaiah 7:14 from the Septuagint
with Matthew 1:23 from the Majority Text

‘Hooalog 7'14 - Awatodto  ddOoEeL K¥prog aVTOG
|saiah 7:14a - For shall give  the Lord Himself

DUTV  onuelov: 1800 1N TopBévog €v yooTpl ANyeTo,
to you asign: Behold a virgin in thewomb shall conceive

kol TEEETO VIOV.
and shall deliver a Son.l

MatOoov 123 - ‘Id0D N wopbEvog €v  yootpl E€el
Matthew 1:23a- Behold a virgin in  the womb shall be pregnant

kol  TéEeTai VIOV.
and  shall deliver a Son.2
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